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KuiBchkuii nep:kaBHUI TOPrOBEIbHO-EKOHOMIYHAN YHIBEPCUTET

I'punesuu O. JI.
KuiBchkuil nepxaBHUN TOPrOBEIbHO-EKOHOMIYHUI YHIBEPCUTET

OBPA3 AHIJIII B POCIMCBHKI MOBHIN CBIZJIOMOCTI
NEPIIOI MIOJIOBUHU 20 CTOJITTS (HA MATEPIAJII IOBICTI
B. B. MAEBCBKOI'O «<HA BPUTAHCBKHUX OCTPOBAX»)

Mema cmammi — noxazamu 0coOUS0CMI MA BANCIUBICMb TIHEGICMUYHUX KAMe2opill. npeye-
OEHMHUX (YeHOMEHI8 Mma 3ano3uieHb, Wo penpesenmyloms 0opas Anenii'y nogicmi B. B. Maescvrozo
«Ha bpumancoxux ocmposaxy (1955 pix). Ananiz 30iticHioemvCs 8 NiH280IMA20NI02IYHOMY ACNEKNI.
Jinesoimazonoziunuil acnekm mMae Ha y8asi, neput 3a 6ce, OYinKy oopasy Anenii ma ii eepoanizayiio.
Ilpeomemom po3zenaoy € gepbanizayis oopasy Anenii' y nogicmi, wo pozensioacmocs. ¥ cmammi ana-
J3YIOMbCsl iHeGICMUYHI Kame2opii, wjo 8i0obpadicaioms 08a acnekmu 3a3naveHoi eepoanizayii —
npeyeoeHmui (peHomeru (npeyedenmui iMena — MOnoHiMu) ma 3ano3udenns. Brazani ninegicmuuni
Kamezopii 6yno 6i0iOPaAHO 3a AKICHUM MA KITbKICHUM RPUHYUnom. Taxkooic sUusHa1aemvcsi piges npe-
YeOeHMHOCMI PO3TIAAHYMUX NpeyedeHMHUX iMeH, CNOCiO 3ano3uyeHHs aHeLiYu3Mie, aHari3yeEmMvcsl
OYIHOYUHA JIeKCUKA. JJUHAMIKAG 8X00HCEHHs 8 MO8Y, PO3GUMKY C108a O0CHIONHCYEMbCA 3d OONOMO2010
CNOBHUKIB THULOMOBHUX CJli@ PI3HUX POKIB, NOYUHAIOYU 31 CI06HUKIE noyamky 20 cmonimms i 3aKin-
yyrouu cyvacuumu crosuuxamu 21 cmonimms. O6'ekmom docniodcenns € oopaz Anenii'y sKasanomy
pomani. Knowosumu memooamu 00CniodceHHs € ORUCO8ULL MemOO | MemoO NiHSB0IMA20N02IUHOI
inmepnpemayii mexcmy. 3 00NOMO2010 OCMANHBO2O CROCOOY BUABTAEMbCSL 36" 930K 3HAYEHHS C08A
3 peaniamu 00CIOAHCYBAHO20 NePiody, NPOCIMENCYIOMbCSL ICMOPUYHT 3MIHU 3HAYEHHSL Ci6 | OUHAMIKA
oanux 3min. OCHOBHOIO 01151 0AH020 Memody € OYiHKA MA XaAPAKMePpUCmuKa 1ekcuKy ma ocoouc-
mocmi agmopa mexcmy. B danomy ananisi ocobucmicms asmopa , a makodxc uac, Koy 0ye Hanu-
canuil mexcm nogicmi Mae Heabusike 3HAYEHHS, MOMY Wo 6e3YMOBHO NOBICMb NIOOABANACS CYBOpPIll
yensypi. Pezynomamu pobomu mModxcyms Oymu UKOPUCIAHT 8 npoyeci QiionocsiuHux 00CIi0NCeHb,
Y Ha84aibHOMY NPOYeCi 8 KypCi aH2iUCLKOI MOBU MA 1eKCUKOL021l, KPATHO3HABCMBA, IIHEBOKDAIHO3-
Hascmea, AiH280KYIbIMYPOI02LL, MINCKYIbMYPHOI KOMYHIKAYTL, TTH2B80IMA20N02I].

Kniouosi cnosa: oopas, npeyedenmmi ghenomenu, 3ano3utents, 1ine80iMacon02is, aHeniicoKul.

IlocTanoBKa 3aBaaHHsA. 3aBJaHHs CTATTI — ITOKa-
3aTH OCOOJMBOCTI Ta BAXKJIMBICTH JIIHIBICTUYHHUX

IMocTtanoBka mpodaemu. O6pa3 AHTIIT B MOB-
HUX CBIZIOMOCTSAX Pi3HWUX HapOJiB MaB BEIUKE 3HA-

yeHHs. B BenukoOpuranii Ta AHrmii sik ii gac-
THUHU BaXXKO MEPEOI[iHUTH, TOMY IO B Pi3HI mepioan
icTopii AHIIIS caBUiach SIK «IAPHI MOpen», siK
MOHOIIOJNICT B CBITOBIH TOPTiBII, SIK HAHMOTYXHIimIa
IMITEepis 3 THPOKOIO KOJOHIaIBHOIO reorpadiero. Bei
i gaxTopi BimoOpaxkanucs Ha o0pa3i AHIIITy MOBax
1 MOBHHX CBIJIOMOCTSIX.

AHami3 ocTaHHIX JocaigxkeHb i myoOuikamiii.
CrarTs HanMcaHa B pycJi JIIHTBOIMAroJorii — HOBOTO
HanpsiMy JTIHTBICTHKH, SIK€ JOCIHIIKye 00pa3 OJHOTO
HapOJy Ta KpaiH! y MOBHI CB1IOMOCTI iHIIIOTO HAPOTY.
OCHOBOMONOXKHUKOM L1bOro Hanpsmy € JI. I1. IBaHoBa.
Jlns1 Hamoro aHami3y akTyaJbHUM € 00pa3 AHDil Ta ii
3HAUUMICTB JUIS POCIFICHKOT MOBH Ta KYJIBTYPH.

B HampsiMi JIMHIBOIMAroJiorii mpoBOJASATh JTOCIIi-
mxerds H. B. Benmmako, A. A. Mopos, H. H. Cupomis.
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KaTeropii: mnpeneneHTHUX (EHOMEHIB Ta 3aro3u-
YeHb, M0 PENPE3CHTYIOTh 00pa3 AHIMIII y TOBICTI
B. B. Maescrkoro «Ha bputanchkux ocTpoBax»
(1955 pixk).

Buknan ocnoBHOro marepiaay. bararorpanaum
Ta CKJIaJHUM € 00pa3 AHINII y poCiiChKili MOBHIH
cBigomocTti. Takuii 00pa3 y nmepion kiHi 16 —cepen-
uHA 19 cTOoMTH OYB TOCHIIKEHUA B OKpEMi Tpari.
AJle TPWHITUIIOBO BiApi3HIETBCA o0pa3 AHDIIT
Y pPOCIHCBKill MOBHIH CBiIOMOCTi y BKa3aHUU TePioj
Ta y nepiog 20 CTOMTTS, SIKHH XapaKTEepPH3YETHCS
MMOBHOI 3MIHOK MOJITUYHOTO YCTPOIO, MPHUXOJOM
pansHebKoi Biagu. Takuii o6pa3 mir OyTu BigoOpa-
KEHUM y MYOITUCTUIHUX TBOPAX Ta MEPIOTUIHUX
BUJIAHHSIX Maike 3aBXJIU 4epe3 MPU3MY BIUIUBY
KOPCTKOI LEH3ypu Ta MponaraHgd. Takum Heo-
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JIHO3HAYHUM JiKepenoM € kuura B. B. MaeBcbkoro
1955 poky «Ha Bbpurancekux octpoBax». Baxkko
3pO3yMITH YW MHUCAB aBTOP T, I[0 BUMArajiocs BiJ
HBOTO K BIJ IOJITUYHOIrO orrsigaya abo X BHKJIA-
JIaB CBOIO TIO3UILiIO, IO CIIiBIIajana 3 TeHEPATbHOIO
miniero maprii. BiH OyB KOpECIOHIEHTOM Tra3eTu
«IIpaBma» B AHIIII Ta iHIIKX KpaiHax i 3BUYATHO MaB
BUPaKaTH BiTHOLICHHS PaJsSHCHKOI BIagd 1 KOMY-
HICTHUYHOT MapTii 10 MoAiH y KpaiHax, Je MpaioBaB.
Tpeba Bim3HAYHUTH, IO B KHUTaX Ma€eBCHKOTO JTyXKE
MaJio OTHCY XUTTS JIoel, IXHbOTO 1MOOyTY, HAIOIB
YU CTpaB, CJNIB MPO CXWIBHICTh MO0 TUX YW 1HIIUX
3aHATh, NOAOPOXKEN TOIO. Malie Bce BHUKJIAJICHE
aBTOPOM € aHaJIi30M TMOJITUYHHX MOMAIN, KPUTHKOIO
OpHUTaHCHKOI Bjaju, OAaHKOBOI CUCTEMH, aMEpPUKaH-
CBHKOTO BIUIMBY, MOJNITHYHHUX IapTid 9u OypiKyas-
HUX BUJaHb a00 OMHMCOM CTauOK YW BAYKKOTO JKHUTTS
pobodoro kiacy (OCTaHHIHM acmekT, Cyns4yu 3 icTopii
Amnrmii, BiAnoBigae OiACHOCTI: MICAIBOCHHE YKUTTS
aHMIHLIB Oylno BaXKUM). 3arajlbHUM TOH KHUTH
no0pe nepenae 1i oOkyaguuka (imroctparist Ne 1),
doToimocTpartis (immroctparis Ne 2). Ane MeHIIe
3 TUM, caMe€ TaKOI Oaumiii AHIVIIIO 3BHYaiHI JIFOIH,
yuTaouu TBopu B. B. MaeBcbkoro, Tox came Takum
i ¢opmyBaBcs oOpa3 AHMIIT B iXHi CBiJOMOCTI.
TakuM YHMHOM, Ii KHHTH MOXEMO PO3DISJIATH SIK
JoKepeno st opMyBaHHS 00pa3y AHIIIT B poCiii-
CBbKii MOBHIH cBimomocTi cepenuan 20 CTONITTS.
OOpa3 kpaiHM Yy JiHIBOIMaroJIoriYHOMY acIleKTi
MMOBUHEH PO3IVISAATUCS HA OCHOBI TaKHX JIIHTBIiC-

A BPHTANCKIX
~ OCTPOBAX

LmtocTpamis Ne 1

TUYHUX KaTeropiil: mpeunegacHTHI (eHOMEHH, 3aIro-
3UYeHHs, eTHOMIiosoremu. Iy aHani3y BiniOpaHo
HaWIiKaBilI Ta HAWOUIBII YacTo 3rajaHi B TEKCTI
npukinangu. Cepen nmperneacHTHUX (peHOMEHIB BUII-
JSEMO TaKi: MpeneAeHTHI iMeHa, IO MpeICTaBlIeH]
tonoHiMamu JIOHIOH (HoOBUIl Ta TymMaHHui JIOH-
noH) ta Tem3a. Cepes 3amo3udeHp Oyiu 3aikcoBaHO
JUISL aHATTI3Y HACTYTIHI: «CEUID), «CMOTY, «COHIBHIY,
«JITOKW», «KOPHAIEKC», a TAKOXK CTHIYHA IHBEKTHBA
«iaiimmy. [{omo eTHOMIiomoreM, BOHH MalKe BiJl-
CYTHI B KHM31, 3yCTPidalOThCsl 0€3 XapaKTePUCTUKH
YH ONHKCY 1 HE MAIOTh MaTepiaiy i anainizy. Takum
YHHOM, eTHOMi(hoJIoreMu He aHaTi3yBajuCs.
PoszrnsaeMo npetieieHTHE iM ST «IOTIOBUH, TYMaH-
auii Jlormon». I1po Tyman ta gomr B JIoHIOHI aBTOP
3rafly€ 4acro, ajie Maibke He onucye ix: «Ilom ckynsiMu
Jy4am# COJIHIIA MOJIOYHAs TIeJieHa TyMaHa JICHHUBO
oTrctymaet...» [5, ¢. 12]; «...HU eaKue TyMaHbl, HU
[IPOJIMBHBIC JIOXKJIA HE CTUPAIOT 3TUX HAJIHUCEH...»
[5, c. 38); «BBI HagKHETECHh Ha TIIYOOKYIO W HEIPO-
HUIAEMYI0, KaK JJOHIOHCKHAN TyMaH, CTEHY JbIMAa. ..»
[5, c. 106]; «crosin AOXKAIUBBIE TyMaHHbIC ITHU
nexabpst 1950 roga» [5, ¢. 109]; «rsxenasi, Henpo-
HUI[aeMasl TeJICHa TyMmMaHa OKyThiBasia JIOHJIOH....
TymaH CMEHsUICS JIOXKJIEM, CBIPOCTh IPOHU3bIBAJIA
HacKkBO3b» [5, c. 251]. B manux murarax crmocrepira-
€MO CKOpillle HETaTUBHY HiX TO3UTHUBHY OIiHKY, Ha
10 BKa3YIOTh TaKi JIEKCEMHU SIK «JICHUBOY, «EIKUE,
«1shxenas». JKomaHOTO pasy aBTOp HE 3rajiye€ MO3H-
TUBHUU aCIeKT JOILY, HANPUKJIAJ 3eJICHy TpaBy 4u

Boicesennan comon na yauye.

LmocTpamis Ne 2
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CBKicTh. Bka3aHa Jnekcuka ciayXuia HEMPHEMHOMY
i cipomy 00pa3zy JlonmnoHa.

Posmismemo npenenentHe im’st «Tem3a». Hage-
JIeMO TIPUKJIaAN 31 3ragyBaHHSAM TigpoHiMa Temsa:
«Ha Tepputopun Jlongona uepe3 Temzy mnepe-
OpomreHo 20 MOCTOB» [5, . 6]; «OTCTyIaeT K CBOe
y JoroBy- ceipoil Temze» [5, c.12]; «...n3BuiIncTON
Tem30l 1 aXypHBIMH MOCTaMM Haj Hei» [5, c. 17];
«Temza gemaet xpyTyro nemio» [5, c. 21]. Jlekcuxka,
110 TTOB’s13aHa 3 TOMOHIMOM TeM3a B HaBeIeHUX MPH-
KJIaJaxX CKOPIIT HeHTpaslbHa 1 He Hece YiTKe eMOITiiTHe
HaBaHTa)XEHHS, BOHA Oinblue iHpopMaTHBHA. €IUHA
HEeraTWBHA OI[IHKAa MICTUTBCS y MpPHUKIAi, B SKOMY
Tem3y MOpIBHSHO 3 «JIOTOBOM» (JIirBoM), 110 OyBae
y XWKUX TBapuH. [I03UTUBHOT OLIHKU B MPHKIIA/IaX
HE MICTHTHCS.

ITpoananizyeMo 3al03MYEHHS aHIIIIHCHKOTO ITOXO0-
JOKEHHS, TOOTO aHDIIIHM3MH, III0 3yCTPIYaEMO B TEK-
crax B. B. Maescbkoro.

[epre 3ar03U4EHHS, 110 aHanizy-
eMO — «10ku». B. B. MaeBcpkuil 3ragye Horo Tpu
pasu: «B xonie XVIII —nepBoii monosuHe XIX BekoB
OypHBIMH TEMIAMH Pa3BEPHYJIOCH CTPOUTEIHCTBO
HECKOJIBKUX CJIOKHBIX CHCTEM JIOKOB Ha CEBEPHOM
u 1KHOM Oeperax Temsbl; JOKH BBIPOCIH Cpazy
ke 3a Tayapom...» [5, c. 128]; «B XIX Beke Obutn
CO3/1aHbl OpUCTOIBCKUE TOKM» [5, c. 21].

[lane 3ano3nuenHs Oysi0 onucaHe LIe B CIOBHUKY
A. H. Yyninosa 1910 poxy:

«Jlox (anri. dock, nat. doga — cocy, rped. doche —
pe3epByap): 1) kaHa uiu OacCeiiH, Ha3HAUCHHBIN 1151
CYJIOB, TPEOYIOIIUX MOYMHKHU WIIK OCMOTPA; IS TOTO
W3 KaHaja BBIIIYCKAIOT BOXY IOMOLIbIO LIII030B,
OTJIEISAIONINX €ro OT (apBaTepa; 2) UCKYCCTBEHHBIN
OeperoBoi OacceilH, OKPYKCHHBI Mara3uHamMH s
ckiaga ToBaposy [10].

VY cnoBHuky VYmaxoBa cepennHu 20 cT. omnu-
CY€ETBCSI CIIOBO «JOKEp», aje B paMKax HOTo Tiy-
Ma4yeHHS aBTOP HAJA€ 1 CIOBO «IOKM». «Jlokep,
nokepa, myx. (aHri. docker). PaGoumii Ha moxax
U CyIOCTPOUTENBHBIX Bep(hsx. 3a0acToBKa aHIIINIA-
ckux gokepos [9]. [Tomyx y HKPSI naB 155 pesynbra-
TiB, YaCTHUHA 3 HUX — BUKOPHUCTAHHS CJIOBa Y 3a3Haye-
HOMY 3HA4Y€HHI, YaCTHHA — BUKOPUCTAHHS OMOHIMIB
[6]. Ilepmie BHKOpHCTAaHHS JAaHOTO AHTIIIM3MY 3a
HKPS — 1725 pik. lIpucyTHICTh JaHOTO 3aITO3UYEHHS
B CIIOBHHKAaX Ta BUKOPHCTaHHS HOTO B JOCIiIXKYyBa-
HOMY TEKCTi 0e3 MOsICHEHHsI 3HAYeHHS CBITYUTH PO
BUCOKHUH CTYIiHb OCBOEHHS JIAHOTO 3all03UYCHHS
B cepenuai 20 CTOMITTI, (QiKCyeMO TpETi piBeHB
OCBOEHHS 3aITO3WYCHHS 32 TEOPI€I0 PiBHIB OCBOEHHS
B. M. ApicroBoi [1, c¢. 50] — yKopiHEHHS B MOBI.
lono criocoly 3amo3WveHHs, JaHUH aHDIIIU3M He
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CXOKUH B (DOHETHUHIH mepenadi Ha BUMOBY aHIIIiH-
CHKOTO OpHWTiHAIy, ajleé CXOKMI Ha MHUCHMOBY Tiepe-
nady, ToK OyB 3aCTOCOBaHUI CITOCIO 3armo3MdeHHs —
TpaHCIiTepallis.

HactynHe gociimkyBaHe 3a03U4eHHS — «CEHI.
Hasenemo mpuxman 3 Tekcty: «CpemHmii mokyrma-
TeJIb JKJET ITUX «CEHUJIOB», YTOOBI COKOHOMHTHL Ha
TTOKYTIKE caMoro HeoOoxoammoro» |5, ¢. 51]. CroromHi
TaKe CJIOBO YacTO 3yCTPIUAEThCS, BOHO CTAJIO YACTH-
HOIO pociiicbkoi MoBH. JlaHe CIIOBO BiACYTHE B Tiy-
MauHoMy cioBHUKY C. I. OxeroBa cepenunu 20 crt.,
BiJICYTHE B TiiyMauyHomy cioBHuKy J[. H. Ymaxosa
(1935-1940 poxu BWmaHHS), BiICyTHE B CIOBHHUKY
inozemuux ciiB JI. I1. Kpucina 1998 poky, ane mpu-
cytHe B Opdorpadiunomy crnoBauky B. B. Jloma-
tina 2013 poky: «cein — opd. cein, -a» [4]. [Tomryk
y HKPS naB votupum pesynsraTh BUKOPUCTAHHS
nanoro cioBa 3 1997 o 2002 pik [6]. Tox Bukopuc-
Ta"Hs Horo y B. B. MaeBcbhkoro €, BOUeBH/Ib, OTHUM
3 TEPIIMX YH TEPITUM BXWBAaHHAM B POCIHCHKIiH
MoBi. Illofo cTymeHs 3amo3uueHHs, MH CIIOCTepira-
€MO TepIIuil CTyNiHb — IPOHUKHEHHS B MoBY. 11010
croco0y 3amo3u4eHHs, JiekceMa OJNnM3bKa 0 aHTIo-
MOBHOI BUMOBH 1 HE CIIIBIIaac 3 aHIIIHCHKUM Hallu-
CaHHsM «sale», Tok OyB BUKOPHCTAHHH CII0Ci0 3armo-
3WYEHHS — TPAHCKPHITITiS.

HacrtynHe 3ano3wueHHS — JIEKCeMa «CMOI», IO
JIABHO BIKE OB’ s13aHa B 0araTtbox MoBax 3 JIOHIOHOM.
Hagenemo npukiaj ii BUKOpucTaHHs y aBropa: «Ho
OBIBAIOT JTHU, Korna ynauibl JIOHJOHA OKa3bIBAOTCS
COBEPIIIEHHO ITyCTHIMH: Ha TOPOJ OITYCKAeTCs JKell-
TO€ YyIOBUIIE — «CMOT». CIIOBO «CMOT»- HEOJIOTU3M
B aHIJIMHCKOM sI3bIKe. OHO IIPOMCXOAUT OT COETUHE-
HUS CIIOB «CMOK» — «IbIM» M «(HOT» — «TyMaHy ...
DTO HE MPOCTO TyMaH — 3TO CTUXHMIHOE OCJICTBHE»
[5, c. 251]. B Tmymaunomy cinoBauky J[. H. Ymakosa
(1935-1940 pokn) naHe cioBO 1€ BiACYTHE. B cioB-
Huky cepeannu 20 cromitts C. . OxxeroBa 3HaX0UMO
Take TiyMadeHHs1: «B OoNbIHX ropoiax: yayuTUBbIA
TyMaH, CMEIIAHHBIN C BBIXJIOMHBIMH T'a3aMH, JBIMOM
u koroThi0. Ha roponom nosuc o» [8]. B Opdorpa-
(higaomy cioBamKy B. B. Jlomarina 2013 poxy mic-
TUTHCS Take TIyMadeHHS: «CMOT, -a (TymaH)» [4].
[Momyx y HKPS nmae Ginpmme 5000 pesynbraris, ane
Malke BCl BOHHM TIOKa3yIOTh OMOHIMIYHE 3HAYCHHS,
T00TO (popMy MieciioBa «MOTY» B MHUHYJOMY Haci
yosoBiyoro poay («cmor»). Toxx momyk y HKPS
He € iHpopMaTUBHUM. MOXKHA 3pOOWTH BHCHOBOK,
0 CIIOBO BBIHIIIO B MOBY NPUOIU3HO B CEepeInHI
20 cromitTst, TOOTO B TOM Yac, KOJIM BHUMIIJIA KHUTA
B. B. Maescbkoro. 11ogo OMiHOYHOI JTEKCHKH CTO-
COBHO JITAaHOTO 3aII03MYCHHS, TO BOHA JIOCTATHHO Hera-
THUBHA: aBTOP MOPIBHIOE CMOT 3 UYIOBHCHKOM, JIIXOM
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(«aymoBuILe», «OeAcTBUE»). ABTOp TaKOXK 3raaye,
IO BiJi CMOTa Cepiio3HO XBOPIIOTH i HABITH BMHpa-
10Th JIOHJOHII. CTyIiHb OCBOEHHS JaHOTO AHIJIi-
[IU3MY Ha MOMEHT HaIllMCaHHs JIOCIIPKYBAaHOTO TEK-
CTy — MpOHUKHEHHs. Yepe3 Te, 10 JIeKceMa «CMOT»
CX0Ka Ha aHIJIIIChKE OPHUTiHAIBHE CIOBO «SMOZ» SIK
3a BUMOBOIO, TaK 1 3a HamHMCaHHIM, CHOCIO 3amo3u-
YEeHHS] BU3HAYAEMO SIK 3MilIaHUH, TOOTO TPaHCKPHUII-
1Iisl Ta TPAHCIITEpallis Pa3oM.

Hacrymme 3aImO3MYCHHS, 110 aHajizy-
€MO — «COHJIBUY». ABTOp CIIOYATKy MOSICHIOE, IO TIE:
«ConiBHY — 3HAYHAT OyTepOpOI», a Jali Ha/lae IikaBe
3HAUEHHS JAHOTO CJOBa Y TOTOYAcHIW aHIIIHCHKIH
MOBi: «YeJoBeK mosyyaer 3To MPO3BHIIE 33 TO, YTO
HOCHT Ha ce0e IIWTHI — JBa C3aJH, OJUH CIIEpPEeIn —
U CIIOBHO CTaHOBHTCS HauYMHKOM Mexay HumH. Ha
MIUTaxX HAIMUCh... YemoBeK — pekiiaMa MemIeHHO
JIBIKETCA 110 Kparo TpoTyapay» [5, ¢ 51]. Jlane cioBo
BifcyTHE y cioBHUKY [lomoBa (1907 p.), cnoBHUKaxX
Viakosa ta Oxerosa (cepeauna 20 croiitts). Takox
BOHO BiZICYTHE B CIIOBHUKY iHO3eMHUX ciiB JI. [1. Kpu-
cina 1998 poky. B cydacHHX eIeKTPOHHHX POCIH-
CHKHX CIIOBHUKaX iHO3eMHHX ciaiB 2007 Ta 2009 poky
ue cinoBo Takox BiacyTHe. [lomyk y HKPS nae tpu
pe3yNbTaTH BUKOPUCTAHHSI B JIITEpaTypi CI0Ba «CEHI-
BUY» Ta 26 pe3yJibTariB BUKOPHUCTAHHS BapiaHTa
«caaaBud» [6]. MoxHa 3pOOWUTH TPUITYIIICHHS, IO
CJIOBO Y€ MIBHJIKO BBIHINIO O POCIHCHKOI MOBHU
1 aBTOpHW CJIOBHHUKIB BXK€ HE BBaXKAJM WOTO iHO3EM-
HUM. HammcanHs cioBa CBiJUUTH PO T€, IO BOHO
OyJ10 3amo3uyeHe 3a JOMOMOTOI0 TPAHCKPHIILIT, TOMY
1110 3By4YaHHsI HOTO HaraJye OpUTriHaJIbHE aHTTIHChKE.

HactynmHe 3amo3wdeHHs, MO0 pO3MIATAEMO —
wriaiMu». HaBenemo mnpukiaz HOro BHUKOPUCTAHHS
B TEKCTi. ABTOp HaBOIWTH TEKCT 3 AHMIIHCHKOTO
JKypHay, A€ SJKypHAJIICT Tpa€ CcJIOBaMH, Ha3HU-
BAIOYM AaHIIIHMIIB Tak, K IX HA3WBAIOTh aMepu-
KaHIll: «...B€CbMa BEpOATHO, YTO MHOTHM M3 Hac,
MPOKIISATHIX JaMH, TPHUAETCS yMHpaThb ¢ HUAMH!»
[5, c. 113]. ¥V cHOCKax aBTOp Ja€ MOSCHEHHS TaHOMY
cnoBy: «JlaiitMu — mpe3puTesbHas KIWYKA, KOTO-
poii aMepHKaHIbl HaJeSA0T anrudan» [5, c. 113].
B ciioBHUMKaX pi3HUX HEPIOJIiB JJaHE CIIOBO BIIICYTHE,
aje HaBeJcHe aBTOPOM 3HAYEHHsS IOro CriBMagae
3 ONMCAHWM B CJIEKTPOHHIA CHITMKIIoNeii: «Jlaitmu
MPEUMYIIECTBEHHO aMEPUKAHCKOE CIIAHTTIPO3BUIIES
s Opuranuma . llepBoHayanbHO MCHONB30BAJIOCH
KaK YHUYMKUTEIBHOE CJIOBO JIJIsl MOPSIKOB B OpHUTaH-
ckoM koposeBckoM ¢utore. C Hawana XIX Bekxa Kopo-
JIEBCKUH (DIOT TMPaKTUKOBAI AOOABICHHE JIFIMOH-
HOTO COKa B €KEJHEBHBIM paIliOH MOPSKOB T'poOTa.
Butamun C B OUTPYCOBBIX NMPEAOTBpALACT LUHTY
Y TIOMOTaeT 3TUM MopsikaM. B To BpeMsi «JIMMOH »

U «J1aliM » UCTIONI30BAJIMCh KaK CHHOHUMBI JJIsi 000-
3HAUYEHUS LIUTPYCOBbIX. [lepBOHAYaIbHO JTUMOHHBIN
COK (M3 JTMMOHOB, MMIIOPTHUPOBAHHBIX M3 EBpPOIIHI)
HCTIOJIB30BAJICSl B KayecTBE JOOABKH Ul rpora Ha
kopa0isix Koponesckoro ¢iota, HO o3xe OblI 3aMe-
HEH Ha JaiM (BBIpallleHHBIH B OpPUTAHCKHUX KOJIO-
HUAX)... Co BpEeMEHEM AITOT TEepPMHUH IOTEPsUT CBOU
BOCHHO-MOPCKOM OTTEHOK M CTaJl HCIIOJIb30BATHCS
Uit 0003HaYeHHUs OpUTAHIIEB B B 1eoM, a B 1880-x
rogax — OpPUTAHCKMX MMMHIPAaHTOB B ABCTpasuH,
Hogoii 3enanguu u KOxxHOM Adpuke. XOTs 3TOT Tep-
MHH MOT ucmonb3oBatbes panee B CIHIA... Taxoe
HCIIOJIB30BaHKE HE OBLIO 3apeTUCTPHPOBAHO 0 1918
roga. K 1925 rony ucnoiib30BaHHE B aMEPUKAHCKOM
AHTIIMHACKOM OBLIO PACHIMpPEHO, YTOOBI 00O03HAYATH
aro6oro Opurtanua. TepMuH ObUT HACTOJIBKO IIUPOKO
H3BECTEH, YTO (PUTYypHUPOBAII B 3ar0JIOBKaX aMEepPHKaH-
ckux razer» [12]. [omyk y cnoBHuky «Cambridge
dictionary» maB Take TmymadeHHs: «Limey noun [C]
US informal old-fashioned UK /'lar.mi/ US /'lar.mi/
an insulting word for a British person» [11]. Tox 3Ha-
YeHHs foro criBnajae 3 3a3HaueHuMu Buie. [lomyk
y HKPSI naB onuH pe3ynbTar BUKOPUCTaHHS y TAKOMY
K 3HaueHHi. TakuM YHMHOM CIIOBO «JIaiiMW» € eTHiu-
HOIO 1HBEKTHBOIO, XapaKTEPHOIO IS aHIIIHCHKOT
MOBH 1, HaBiTh OiJIbINe, JJII aMEPUKAHCHKOI aHTJIiH-
CbKO1 MOBH. BOHO mpakTHyHO HE BBIHILIO B POCIii-
CbKY MOBY, TOOTO HOTO 3all03MUYEeHHS 3yIIMHUIIOCS Ha
eTarli IPOHUKHEHHsI B MOBY. Hammcanus iioro 6a3y-
€TbCSI HA TPAHCKPWIILIi, a HE TpaHCIHiTeparii, ToMy
IT0 BUMOBA HOTO B pOCIWCHKif MOBI CXO’Ka Ha OPHTi-
HaJIbHY aHIJIICbKY BUMOBY.

Hactynne 3amo3udeHHsi, IO pO3MISAAEMO —
«xopHpIeKke». HaBenemo BUKOpHCTaHHS HOTO aBTO-
poM: «3a 3aBTpakoM aHIIIMYaHUH €CT KOpHQIIEKC
ITPOM3BOICTBA aMEPHUKAHCKHUX KOMITaHui» [5, c. 100].
Jane 3amo3nueHHs He OyJo 3HaAlIeHE B YKOTHOMY
cinoBuuky. [lomyx B HKPA mnokazaB 5 pesynbra-
TiB BUKOpUCTaHHS B JiTeparypi (nmepue — 1990 pixk,
ocranHe — 2005 pik) [6]. Takum 4YMHOM 3aro3u-
YeHHS! 3yNHHWIOCS Ha eTali MPOHUKHEHHS B MOBY
Ta HE BBIILIO B MIMPOKE 3aCTOCYBAHHS, BOHO, BOYe-
BH[b, OyJI0 3aMiHEHE pPOCIFICBKOMOBHUM BapiaHTOM
«KyKypy3HbIe XJombs». Crocid 3amo3u4eHHs clioBa
«KOpH(]IIEKC» MOKHA Ha3BaTH 3MILIAHUM, TOMY IO
1 HaMKMCaHHS 1 BUMOBA CJIOBA YaCTKOBO 0a3yrOThCS Ha
TpaHciTeparii, YaCTKOBO — Ha TPAHCKPHIIII].

BucnoBkn i mpomno3uuii. IIpoananmizoBannii
MaTepiai CBITYUTH PO Te, 110 aBTop B. B MaeBcrknit
JIOBOJII YacTO 3raJlyBaB aHDIIMCHKI TOHATTS, ICSKi
3 HUX BiH BUKOPHUCTAB B TEKCTI MepIIUM abo OJTHUM
3 mepummx. OIiHKa aBTOPOM pI3HUX AaHIIHCHKUX
MOHATh Ta TpeleJeHTHIX (EHOMEHIB 4acTo HeW-
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TpaJIbHA, 1HOJI — HETAaTUBHA, PiJKO — MO3UTUBHA. J1J1s
JITHIBOIMAroJIorii BaKJIUBOIO € TAKOXK OI[IHKA CaAMOI0
aBTOpa TBOpPY. B jaHOMy BuIajKy Xapakrep aBropa
Maike HE OKPECJICHO, BiH BHUCTYIIA€ HE SIK TBOPEIlh
XYIIO’)KHBOTO TBOPY, a SK KYPHATICT, YITKO CIIIIYIO-

T aHMTIHCHKOTO JKUTTS, 3HAHACHI B TEKCTI 3armo-
3UYCHHSI Ta MpPEUeNeHTHI (PEHOMEHH aHIIIHCHKOTO
MOXO/KEHHS € apIYMEHTOM Ha KOPUCTh 3HAYYIIOCTI
obpaszy AHDII UIsI pOCIHCHKOI MOBH Ta KYyJIBTYPH
npyroi monoBuHU 20 ctomitTs. JlaHuii aHami3 Moxe

YU 11€0NOTIYHIA TapagurMi, TOMY OI[IHUTH HOTO
0COOMCTICTh BaKKO. 3BepHEHHA 10 (akTiB Ta pea-

OyTH BHMKOPUCTAHMH ISl TIOJAJBIIONO PO3BUTKY
HOBOTO HArpsIMy JIIHIBICTHKH — JIHIBOIMaroJjorii.
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Tupchiy O. V., Grinevich O. L. THE IMAGE OF ENGLAND IN THE RUSSIAN LANGUAGE
CONSCIOUSNESS OF THE FIRST HALF OF THE 20TH CENTURY
(ON THE MATERIAL OF V.V. MAEVSKY'S STORY "ON THE BRITISH ISLES")

The purpose of the article is to show the features and importance of linguistic categories: precedent
phenomena and borrowings that represent the image of England in the story of V.V. Mayevsky "In the British
Isles" (1955). The analysis is carried out in the linguoimagological aspect. The linguoimagological aspect
implies, first of all, the assessment of the image of England and its verbalization. The subject of consideration
is the verbalization of the image of England in the story which is under consideration. The article analyzes
the linguistic categories that reflect two aspects of this verbalization — precedent phenomena (precedent names —
place names) and borrowing. These linguistic categories were selected on a qualitative and quantitative basis.
The level of precedent of the considered precedent names, the way of borrowing English words is determined,
the evaluative vocabulary is analyzed. The dynamics of entering the language, the development of the word is
studied with the help of dictionaries of foreign words of different years, starting with dictionaries of the early
20th century and ending with modern dictionaries of the 2 1st century. The object of study is the image of England
in this novel. The key research methods are the descriptive method and the method of linguoimagological
interpretation of the text. With the help of the latter method the connection of the meaning of the word with
the realities of the studied period is revealed, historical changes in the meaning of words and the dynamics
of these changes are traced. The main for this method is the assessment and characterization of vocabulary
and personality of the author of the text. In this analysis, the identity of the author, as well as the time when
the text of the story was written is of great importance, because of course the story was subjected to severe
censorship. The results of the work can be used in the process of philological research, in the educational
process in the course of English and lexicology, country studies, linguistics, linguoculturology, intercultural
communication, linguoimagology.

Key words: image, precedent phenomena, borrowing, linguoimagology, English.
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